John 1:1
Matthew 19:25



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” with the nominative masculine plural aorist active participle of the verb AKOUW, which means “to hear.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the disciples produced the action.


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “after hearing.”

Greek grammar omits the obvious direct object, but English grammar requires we include it. Thus the addition of the word “[this].”  Next we have the nominative subject from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS, meaning “the disciples.”  Then we have the third person plural imperfect passive indicative from the verb EKPLĒSSW, which means “to be amazed.”


The imperfect tense is durative imperfect, which describes a continuing past action.  It translated “they kept on being amazed.”


The passive voice indicates that the disciples received the action of being amazed.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

With this we have the adverb of degree SPHODRA, which means “extremely.”
  Then we have the nominative masculine plural present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what occurred at that moment.


The active voice indicates that the disciples were producing the action.


The participle is circumstantial. 

“Then after hearing [this], the disciples kept on being extremely amazed, saying,”
 is the inferential use of the postpositive conjunction ARA, meaning “Consequently; Then; As a result.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular interrogative pronoun TIS, meaning “who?”  This is followed by the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, which means “to be able; can.”


The present tense is descriptive and gnomic present for a universal truth that occurs right now and is always true.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (‘who’) producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Finally, we have the aorist passive infinitive of the verb SWIZW, which means “to be saved.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The passive voice indicates that the subject who receives the action of being saved.


The infinitive is a complementary infinitive, always used after the verb DUNAMAI to complete its meaning/action.

“‘Consequently, who can be saved?’”
Mt 19:25 corrected translation
“Then after hearing [this], the disciples kept on being extremely amazed, saying, ‘Consequently, who can be saved?’”
Mk 10:26, “Then they were even more amazed, saying to themselves, ‘Then who is able to be saved?’”

Lk 18:26, “Then those having heard [this] said, ‘And so who is able to be saved?’”

Explanation:
1.  “Then after hearing [this], the disciples kept on being extremely amazed, saying,”

a.  Matthew continues the story by noting the amazed reaction of the disciples.  What they heard was how almost impossible it is for a rich person to enter the kingdom of God.  Not only were they amazed, but Matthew emphasizes how extremely amazed he and the other disciples were.  We should remember that as a former tax collector, Matthew was either in the very high middle class or lower end of the upper class as far as wealth was concerned.  So this incident was very relevant to him personally.  At one point in time in the past, he could have been this rich young man.


b.  Why are the disciples all so amazed at the difficulty the rich have of entering the kingdom?  The prevailing idea in Jewish thinking and theology was that a rich person had done something wonderful to be so blessed by God.  And since their wealth showed their blessing by God, then obviously they were going to be the first to enter the kingdom of God.  Jesus is turning the prevailing opinion upside down.  It is not the rich who are so easily entering the kingdom, because God has already shown His blessing of them.  Instead it is those who have faith in the work of God in providing eternal salvation that people must believe in order to enter into the kingdom of God.

2.  “‘Consequently, who can be saved?’”

a.  As a consequence of what Jesus has declared about the difficulty of the rich entering the kingdom and the amazement of the disciples upon hearing this and having their theological assumption turned upside down, the disciples then ask who is able to be saved.  If the rich aren’t automatically saved, then can anyone be saved?  The disciples’ answer to their own question is “No!  How can anyone be saved, if those already being blessed by God are not saved?”


b.  Jesus has a different answer for His students that reminds them of the grace, mercy, power, faithfulness, and plan of God.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The Jewish people of that day believed that riches were an evidence of God’s blessing.  The disciples were amazed at the Lord’s statement about riches.  Their question reflected their theology: ‘If a rich man cannot be saved, what hope is there for the rest of us?’”


b.  “The astonished disciples asked, Who then can be saved?  This showed the Pharisees’ influence on them, for the Pharisees said God bestows wealth on those He loves.  So if a wealthy person cannot make it into the kingdom, seemingly no one can!”


c.  “The disciples respond in amazement, perhaps reflecting the Jewish tradition that equated riches with God’s blessing.  If those usually viewed as most blessed by God are so unlikely to make it into the kingdom, who in the world stands a chance?”


d.  “Matthew uses a very strong expression to bring out the extent of their astonishment.  They were not merely mildly surprised: this view of riches cut clean across the ideas that the disciples had accepted without question all their lives.  Was it not obvious from the very fact of their wealth that the rich were the objects of God’s approval?  Their riches were surely the sign of His blessing?  While there were occasional holy men who were accepted as holy despite their poverty (like John the Baptist), this was not carried over into life as a whole.  The occasional exception did not invalidate the rule, and that the blessing of God meant earthly prosperity was the accepted rule.  So the disciples burst out in an incredulous question, ‘Who then can be saved?’  If those on whom the blessing of God so manifestly rested were to have such difficulty in entering the kingdom, what would be the plight of lesser mortals? It was all very puzzling; despair appeared to be in order.”


e.  “The disciples’ question reveals what upset them, ‘If these statements of Jesus are true, no man can be saved.’  Their concern is not about the rich, but themselves.  They really say: ‘If the illustration of the camel is true regarding the rich man’s entering the kingdom, then the rich man can do nothing toward being saved, nor can we who, like the rich, are afflicted with the same desire for riches.’”
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